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บทคัดย่อ 
 การวิจยัในครัง้นีม้ีวตัถปุระสงคเ์พื่อศึกษาความตอ้งการพฒันาภาษาองักฤษเพื่อสง่เสริมการท่องเที่ยวของเจา้หนา้ที่รฐั  
ในจงัหวดัเพชรบรูณ ์กรณีศกึษาเจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยวอ าเภอเมือง จงัหวดัเพชรบรูณ ์งานวิจยันีเ้ป็นการวิจยัเชิงปริมาณ 
(Quantitative research) เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครัง้นี ้คือ แบบส ารวจการแสดงความคิดเห็นในการใช้ภาษาอังกฤษ               
ในการปฏิบตัิงานและประเภทของความตอ้งการการใชภ้าษาองักฤษ กลุม่เปา้หมายในการวิจยัคือ เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยว
อ าเภอเมือง จังหวัดเพชรบูรณ์ จ านวน 36 คน ไดม้าจากการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง แลว้น าขอ้มูลที่ได้จากแบบสอบถามมา
วิเคราะหโ์ดยใช ้คา่รอ้ยละ และคา่เฉลีย่ ผลการวิจยัพบวา่ เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยวอ าเภอเมือง จงัหวดัเพชรบรูณ ์มีปัญหา
การใชภ้าษาองักฤษในการปฏิบตัิงาน มีความตอ้งการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื่อใหข้อ้มลูสถานท่ี 14 จดุสดุประทบัใจเที่ยวใน
เมืองเพชรบรูณม์ากที่สดุคิดเป็นรอ้ยละ 4.67 และตอ้งการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื่อการรบัโทรศพัทน์อ้ยที่สดุคิดเป็นรอ้ยละ 
4.25 

ค าส าคัญ: ความตอ้งการพฒันาภาษาองักฤษ  ขอ้มลูการทอ่งเที่ยว  เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยว 

Abstract 
The objectives of this study was to survey the need of English usage of government administrative officers who 

work in Phetchabun government office, Muang District, Phetchabun Province. This research was designed as 
quantitative research. The research instrument was questionnaires for surveying needs and interests in communicative 
English lessons. The target groups were 36 government administrative officers who work in Phetchabun Provincial 
Office, Muang Phetchabun Municipality, and Office of Phetchabun Tourism and Sports. They were selected by 
Purposive sampling. The data obtained were analyzed by the percentage and mean. The results of this study revealed 
that the government administrative officers had problem when they use English to give the information for Tourism in 
Phetchabun province. The topic that needs to be focused on practicing their English skill was the 14 impressive tourism 
landmarks at the percentage of 4.67. 

Keywords: English language usage need,  tourism information,  tourist assistant officer   
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ความเป็นมาของปัญหา 
ประเทศไทยให้ความส าคัญด้านการท่องเที่ยว 

เนื่องจากเป็นรายไดส้  าคญัที่สามารถน าเงินตราเขา้สูป่ระเทศ
ได้ การท่องเที่ยวมีผลต่อด้านเศรษฐกิจและด้านสังคม 
เนื่องจากนกัทอ่งเที่ยวกระจายตวัไปยงัพืน้ที่ต่างๆ จึงสง่ผลให้
พืน้ท่ีนัน้ๆ มีรายได ้เมื่อคนในทอ้งถ่ินมีรายไดจ้ึงสง่ผลทางดา้น
สงัคม ท าใหค้นในทอ้งถ่ินไม่ยา้ยถ่ินฐาน ท าใหม้ีการพฒันา
ทางดา้นสาธารณูปโภค และสิ่งที่จ  าเป็นในการด ารงชีวิต สิ่ง
เหลา่นีช้่วยใหเ้กิดการยกระดบัคณุภาพชีวิตของคนในทอ้งถ่ิน 
นอกจากนีย้งัเกิดการท่องเที่ยวในรูปแบบที่สอดคลอ้งกับการ
ใชง้านทรพัยากรของทอ้งถ่ิน เช่น การท่องเที่ยวทางธรรมชาติ 
การท่องเที่ยวทางวฒันธรรม ท าใหค้นในพืน้ที่เกิดความหวง
แหนชุมชนของตน สอดคลอ้งกับ วารชัต ์มธัยมบรุุษ (2562) 
ซึ่งไดก้ล่าวว่า การท่องเที่ยวท าใหชุ้มชนหรือทอ้งถ่ินสามารถ
ฟ้ืนฟูและอนุรกัษ์ทรพัยากรทางธรรมชาติและทรพัยากรทาง
วฒันธรรมไดอ้ยา่งมีประสทิธิภาพ นอกจากนีก้ารท่องเที่ยวยงั
ช่วยให้น าประสบการณ์ของนักท่องเที่ยว มาปรบัใช้ในการ
พฒันาคุณภาพชีวิตและสงัคมไดด้ีขึน้ แต่ทัง้นี ้นกัท่องเที่ยว
สว่นใหญ่มกัไปในสถานท่ีทอ่งเที่ยวที่เป็นท่ีรูจ้กัดีอยูแ่ลว้ ท าให้
การพัฒนาเศรษฐกิจและสงัคมไม่เป็นไปอย่างทั่วถึง ดังนัน้ 
การท่องเที่ยวแห่งประทศไทยจึงมีโครงการ 12 เมืองตอ้งหา้ม
พลาด โดยเช่ือมโยงการท่องเที่ยวจากเมืองหลกัเดิมแต่เนน้
จดุเดน่ศกัยภาพจงัหวดัที่มีความพรอ้ม ทัง้แหลง่ทอ่งเที่ยวทาง
ธรรมชาติ วิถีชีวิต และศิลปวฒันธรรมเพื่อใหเ้กิดการกระจาย
ตวัของนกัทอ่งเที่ยวจากเมอืงทอ่งเที่ยวหลกัไปสูเ่มืองทอ่งเที่ยว
ทางเลือกที่มีศักยภาพ ซึ่งประกอบไปดว้ย 12 จังหวัด ดังนี ้
ล  าปาง น่าน เพชรบูรณ์ เลย บุรีรมัย ์สมุทรสงคราม ราชบุร ี
จนัทบรุ ีตราด ชมุพร นครศรธีรรมราช และตรงั (กระทรวงการ
ทอ่งเที่ยวและกีฬา, 2558) 

 จังหวัดเพชรบูรณ์เป็นจังหวัดที่ตั้งอยู่ภาคเหนือ
ตอนลา่งภาคกลางตอนบน เป็นจงัหวดัที่มีความพรอ้มในเรื่อง
แหลง่ท่องเที่ยวทางธรรมชาติเนื่องจากเป็นจงัหวดัที่มีหุบเขา
ล้อมรอบ อีกทั้งยังเป็นเส้นทาง LIMEC” เส้นทางระเบียง
เศรษฐกิจระหว่าง “หลวงพระบาง-อินโดจีน-เมาะล าไย” 
เสน้ทางเช่ือม 3 ประเทศอีกทั้งใช้เป็นเสน้ทางเคลื่อนย้าย
สินคา้และบริการจนท าใหเ้กิดการเดินทางและมีนกัท่องเที่ยว
เดินทางมาท่องเที่ยวภายในจังหวดั ปัจจุบนัการท่องเที่ยวใน

จังหวัดเพชรบูรณ์ไดม้ีการเจริญเติบโตมากขึน้ ประกอบกับ
จังหวัดเพชรบูรณ์เป็นจังหวัดที่อยู่ในโครงการ 12  เมือง
ตอ้งห้ามพลาดที่มีการประชาสัมพันธ์ในสื่อต่างๆ โดยการ
ท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ท าใหจ้งัหวดัเพชรบูรณเ์ป็นที่รูจ้ัก
ในวงกวา้งส่งผลใหน้ักท่องเที่ยวสนใจมาเที่ยวเมืองรองเพื่อ
สัมผัสกับบรรยากาศท้องถ่ิน เห็นได้จากรายได้จากการ
ท่องเที่ยวของจังหวัดเพชรบูรณ์ ซึ่งจากรายงานสถิติการ
ท่องเที่ยวจังหวัดเพชรบูรณ์ ปี  2557-2560 (แผนพัฒนา
จังหวดัเพชรบูรณ์, 2563) พบว่ารายไดจ้ากการท่องเที่ยวใน
จงัหวดัเพชรบูรณม์ีรายไดจ้ากนกัท่องเที่ยวชาวไทย ปี 2561 
จ านวน 7,460.50 ล้านบาท และรายได้จากนักท่องเที่ยว
ชาวต่างชาติ จ านวน 95.90 ลา้นบาท มีจ านวนนกัท่องเที่ยว
ชาวไทย ปี 2561  จ านวน 2,275,426  คน และจ านวน
นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ จ านวน 25,267 คน และจ านวน
นกัท่องเที่ยวชาวต่างประเทศในปี 2561 เพิ่มขึน้จากปี 2560 
คิดเป็นรอ้ยละ 0.89  

จากการที่มีนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติเดินทางมา
เที่ยวจังหวัดเพชรบูรณ์มากขึน้นั้น ท าให้ภาษาอังกฤษมี
ความจ าเป็นอยา่งมากในการสือ่สาร ทัง้การสือ่สารเพื่อโตต้อบ
กับบุคคลอื่นหรือการสื่อสารเพื่อสนองความต้องการของ
ตนเองผ่านทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียน ดังนั้นในยุคที่การ
สื่อสารสามารถส่งต่อกันไดอ้ย่างรวดเร็ว ผูท้ี่สามารถสื่อสาร
ภาษาองักฤษไดด้ีย่อมจะสามารถแลกเปลี่ยนขอ้มลูไดอ้ย่าง
รวดเร็ว ซึ่งสอดคลอ้งกบั มาลินี จนัทวิมล, ออ้ยทิพย ์กรมกูล 
และ ก่ิงกมน ทวิชชาติวิทยากุล (2541) ไดก้ลา่วไวว้่าประเทศ
ไทยเป็นประเทศที่ใชภ้าษาองักฤษเป็นภาษาตา่งประเทศ ดว้ย
ความเจรญิเติบโตทางดา้นธุรกิจท าใหภ้าษาองักฤษมีความจ า
เป็น ทัง้ดา้นการประกอบธุรกิจ การท่องเที่ยว อุตสาหกรรม 
เทคโนโลยี วิทยาศาสตร ์เกษตรกรรม ตลอดจนสาขาแพทย ์
ทัง้นี ้จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องพบว่า
บคุคลในอาชีพต่างๆ ยงัมีปัญหาในการสื่อสารภาษาองักฤษ
ในชีวิตประจ าวนั และมีแนวโนม้ว่ามีความตอ้งการใชท้กัษะ
การอ่านมากที่สดุ รองลงมาคือ ทกัษะการฟัง ทกัษะการแปล 
ทกัษะการเขียนและทกัษะการพดู ตามล าดบั   
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วัตถุประสงคข์องการวิจัย  
1. เ พื่ อ ศึ ก ษ า ค ว า มต้อ ง ก า รพัฒน า ทั ก ษ ะ

ภาษาองักฤษของเจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยวอ าเภอเมือง 
จงัหวดัเพชรบรูณ ์

2.  เพื่อศึกษาความตอ้งการเนือ้หาภาษาองักฤษที่
ใชใ้นการสื่อสารของเจา้หนา้ที่ใหข้อ้มูลการท่องเที่ยวอ าเภอ
เมือง จงัหวดัเพชรบรูณ ์
 
วิธีด าเนินการวิจัย  

1.   ประเภทของการวิจัย   
กา ร วิ จั ย ใ นค รั้ ง นี ้ เ ป็ น ก า ร วิ จั ย เ ชิ ง ป ริ ม าณ 

(Quantitative research) โดยมีวิธีการด าเนินการวิจยัดงันี ้
2.   กลุ่มเป้าหมายในการท าวิจัย  
กลุม่เป้าหมายในงานวิจยั ไดแ้ก่ เจา้หนา้ที่ภาครฐัที่

ปฏิบัติงานในเทศบาลเมืองเพชรบูรณ์ องคก์ารบริหารส่วน
จังหวัดเพชรบูรณ์ และส านักงานท่องเที่ยวและกีฬาจังหวัด
เพชรบรูณ ์มีหนา้ที่ใหข้อ้มูลดา้นการท่องเที่ยวในอ าเภอเมือง 
จังหวดัเพชรบูรณ์ จ านวน 36 คน โดยการเลือกแบบเจาะจง 
(Purposive sampling) 

3.  เคร่ืองมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูล 
เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูลคือ แบบสอบถาม 

(Questionnaire) ประกอบด้วยข้อมูล 3 ส่วนคือ ส่วนที่  1 
สถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม ส่วนที่ 2 ข้อมูล
เก่ียวกับการแสดงความคิดเห็นในการใชภ้าษาองักฤษ และ
ส่วนที่ 3 ประเภทของความตอ้งการใช้ภาษาอังกฤษในการ
ปฏิบตัิงานของเจา้หนา้ที่รฐัเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวจังหวดั
เพชรบรูณ ์เป็นแบบมาตราสว่นประมาณคา่ (Rating scale) 5 
ระดบั ผูว้ิจยัไดน้ าแบบสอบถามหาคณุภาพเครือ่งมือ ไดแ้ก่ 1) 
น าแบบสอบถามให้ผู้เ ช่ียวชาญและปรับปรุงแก้ไขตาม
ค าแนะน า 2) น าแบบสอบถามที่ปรบัปรุงแก้ไขแลว้น าเสนอ
ผูเ้ช่ียวชาญจ านวน 3 ทา่น เพื่อตรวจสอบความสอดคลอ้งของ
เนือ้หาโดยหาค่าความสอดคลอ้งกับขอ้ค าถาม (IOC) (ลว้น 
สายยศ และ องัคณา สายยศ, 2543) พบวา่มีคา่ IOC ระหวา่ง 
0.80-1.00 

4.  การเก็บรวบรวมข้อมูล 
การเก็บรวบรวมขอ้มลู ไดแ้ก่ การเก็บรวบรวมขอ้มลู

จากเอกสารทางวิชาการ งานวิจัยที่ เ ก่ียวข้องผู้วิจัยได้

ด  าเนินการสรา้งแบบสอบถาม ดังนี ้1) ศึกษางานวิจัยและ
เอกสารวิชาการที่เก่ียวข้อง 2) สรา้งแบบสอบถาม 3) น า
แบบสอบถามไปใหผู้เ้ช่ียวชาญตรวจสอบถามถกูตอ้งและหา
คา่ความเที่ยงตรงตามเนือ้หา (IOC)  

5.   การวิเคราะหข์้อมูล   
การวิเคราะหข์อ้มูล ไดแ้ก่ การวิเคราะห์ขอ้มูลเชิง

ปริมาณ โดยการน าขอ้มลูที่ไดจ้ากแบบสอบถามมาวิเคราะห์
โดยใชโ้ปรแกรมทางสถิติเพื่อหารอ้ยละ คะแนนเฉลีย่ และสว่น
เบี่ยงเบนมาตรฐานดา้นภาพรวม รายดา้น และรายขอ้ (บญุชม 
ศรีสะอาด, 2545) สถิติที่ใชใ้นการวิจัย ไดแ้ก่ โปรแกรมสถิติ
ส  าเรจ็รูปเชิงพรรณนา ประกอบดว้ยค่ารอ้ยละ (Percentage) 
คา่เบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard deviation) 

 
ผลการวิจัย 

จากการวิจัยเรื่องการศึกษาความตอ้งการพัฒนา
ภาษาอังกฤษเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวจังหวัดเพชรบูรณ์: 
กรณีศึกษาเจ้าหน้าที่ให้ข้อมูลการท่องเที่ยวอ าเภอเมือง 
จงัหวดัเพชรบรูณ ์สามารถจ าแนกผลการวิจยัได ้ดงันี ้
ตารางที่ 1 ขอ้มลูสว่นบคุคล (n=36) 

1.  เพศ จ านวน รอ้ยละ 
1.1  ชาย 13 36.84 

1.2  หญิง 23 63.16 
รวม 36 100.00 

2.  วฒุกิารศกึษา   

2.1  ปวช. 4 11.11 
2.2  ปวส./ อนปุรญิญา 2 5.56 
2.3  ปรญิญาตร ี 25 67.66 

2.4  สงูกวา่ปรญิญาตรี 5 15.67 
รวม 36 100.00 

3.  สงักดัหน่วยงาน   

3.1  เทศบาลเมืองเพชรบรูณ ์ 23 67.36 
3.2  องคก์ารบรหิารส่วนจงัหวดั

เพชรบรูณ ์
7 18.36 

3.3  ส  านกังานทอ่งเท่ียวและกีฬา 
จงัหวดัเพชรบรูณ ์

6 14.28 

รวม 36 100.00 
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 จากตารางที่ 1 แสดงคา่รอ้ยละของขอ้มลูสว่นบคุคล
ของผูต้อบแบบสอบถามเป็น 3 ดา้นคือ เพศ วุฒิการศึกษา 
และหน่วยงานที่สงักัด ของเจ้าหนา้ที่ใหข้อ้มูลการท่องเที่ยว
อ าเภอเมืองจังหวดัเพชรบูรณ ์พบว่าดา้นเพศ เจา้หนา้ที่ส่วน
ใหญ่เป็นเพศหญิง รอ้ยละ 63.16 และเป็นเพศชาย รอ้ยละ 
36.84 ดา้นวฒุิการศกึษา มีจ านวนเจา้หนา้ที่ท่ีมีวฒุิการศกึษา
ระดบัปริญญาตรีมากที่สดุ รอ้ยละ 67.66 ล  าดบัรองลงมาคือ 
วุฒิการศึกษาสูงกว่าระดับปริญญาตรี  ร ้อยละ  15.67 มี
เจา้หนา้ที่จบการศึกษาระดบัประกาศนียบตัรวิชาชีพ (ปวช.)
รอ้ยละ 11.11 และระดบัประกาศนียบตัรวิชาชีพชัน้สงู (ปวส.) 
ร ้อยละ 5.56  และ ด้านหน่วยงานที่สังกัด มี เจ้าหน้าที่
ปฏิบตัิงานที่เทศบาลเมืองเพชรบูรณม์ากที่สดุ รอ้ยละ 67.36 
รองลงมาคือ ปฏิบัติงานที่องค์การบริหารส่วนจังหวัด
เพชรบรูณ ์รอ้ยละ 18.36 และปฏิบตัิงานท่ีส านกังานทอ่งเที่ยว
และกีฬาจงัหวดัเพชรบรูณ ์รอ้ยละ 14.28 

ตารางที่ 2 การแสดงความคิดเห็นในการใชภ้าษาองักฤษใน
การปฏิบตัิงาน 

การแสดงความคดิเห็นในการใช้
ภาษาองักฤษในการปฏิบตังิาน 

จ านวน รอ้ยละ 

ดา้นปัญหา 
1. มีปัญหาการใชภ้าษาองักฤษในการ
ปฏิบตังิาน 

 
30 

 
83.33 

2. ไม่มีปัญหาการใชภ้าษาองักฤษในการ
ปฏิบตังิานดา้นความตอ้งการ 

6 16.67 
 

ดา้นความตอ้งการ 
3. ทา่นตอ้งการใหห้น่วยงานตน้สงักดัจดั
อบรมภาษาองักฤษ 

 
30 

 
81.08 

4. ทา่นไม่ตอ้งการใหห้น่วยงานตน้สงักดัจดั
อบรมภาษาองักฤษ 

6 18.92 

 
 จากตารางที่ 2 การแสดงความคิดเห็นในการใช้
ภาษาองักฤษในการปฏิบตัิงาน พบว่าดา้นปัญหา เจา้หนา้ที่
ใหข้อ้มลูการท่องเที่ยวอ าเภอเมืองจงัหวดัเพชรบรูณ ์มีปัญหา
ในการใชภ้าษาองักฤษในการปฏิบตัิงาน รอ้ยละ 83.33 และ
ไม่มีปัญหาการใช้ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน รอ้ยละ 
16.67 สว่นดา้นความตอ้งการ บคุลากรตอ้งการใหต้น้สงักัด

จัดอบรมภาษาอังกฤษ รอ้ยละ 81.08 และไม่ตอ้งการให้
หนว่ยงานตน้สงักดัจดัอบรมภาษาองักฤษ รอ้ยละ 18.92 

ตารางที ่3 ความตอ้งการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ 
ความตอ้งการพฒันาทกัษะ

ภาษาองักฤษ 
จ านวน รอ้ยละ 

1. การพดู 22 61.54 
2. การฟัง 6 15.38 

3. การอ่าน 5 13.46 
4. การเขียน 3 9.62 

 
 จากตารางที่ 3 แสดงความต้องการพัฒนาทักษะ
ภาษาองักฤษ พบว่า เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการท่องเที่ยวอ าเภอ
เมือง จงัหวดัเพชรบรูณม์ีความตอ้งการพฒันาทกัษะดา้นการ
ฟังมากที่สดุ รอ้ยละ 61.54 รองลงมาคือทกัษะการฟัง รอ้ยละ 
15.38 ล  าดับถัดมาคือทักษะการอ่าน รอ้ยละ 13.46 และ
ล าดบัสดุทา้ยคือทกัษะการเขียน รอ้ยละ 9.62 
 
ตารางที่ 4 หวัขอ้ภาษาองักฤษทีเ่จา้หนา้ที่ตอ้งการพฒันา
ทกัษะเพื่อการสือ่สาร 

หวัขอ้ X . S.D. แปลผล 
1. การกล่าวทกัทายและการกล่าว
ตอ้นรบั 

4.44 0.68 มาก 

2. การบอกประเภทสถานท่ี
ทอ่งเท่ียว 

4.42 0.64 มาก 

3. การบอกต าแหน่งแหล่งทอ่งเท่ียว
และท่ีตัง้ 

4.28 0.84 มาก 

4. การรบัโทรศพัท ์ 4.25 0.72 มาก 
5. การใหข้อ้มลูเก่ียวกบัมะขาม
หวาน 

4.39 0.64 มาก 

6. การแนะน าวธีิการเดนิทาง 4.25 0.68 มาก 
7. การใหข้อ้มลูเก่ียวกบั 6 ของที่
ระลกึตอ้งซือ้/ 7 เมนอูาหารตอ้ง
ชิม/  8 แหล่งทอ่งเท่ียวตอ้งไป 

4.64 0.68 มากท่ีสดุ 

8. ขอ้มลูทั่วไปเก่ียวกบัจงัหวดั
เพชรบรูณ ์

4.56 0.55 มากท่ีสดุ 

9. 14 จดุสดุประทบัใจเท่ียวในเมือง
เพชรบรูณ ์

4.67 0.52 มากท่ีสดุ 

10. อทุยานแหง่ชาตติาดหมอก 4.33 0.85 มาก 
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 จากตารางที่ 4 แสดงหวัขอ้ภาษาองักฤษที่เจา้หนา้ที่
ต้องการพัฒนาทักษะเพื่อการสื่อสาร ผลการวิจัยพบว่า 
เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยวอ าเภอเมืองจงัหวดัเพชรบรูณ ์
เลือกหวัขอ้ภาษาองักฤษเพื่อใหข้อ้มูลแหลง่ท่องเที่ยว 14 จุด
สุดประทับใจเที่ยวในเมืองเพชรบูรณ์มากที่สุด (X= 4.67)  
หวัขอ้รองลงมาคือ 6 ของที่ระลกึตอ้งซือ้/ 7 เมนอูาหารตอ้งชิม/ 
8 แหล่งท่องเที่ยวต้องไป (X= 4.64) ข้อมูลทั่วไปเก่ียวกับ
จงัหวดัเพชรบรูณ ์(X= 4.56) การกลา่วทกัทายและการกลา่ว
แนะน าตนเอง (X= 4.44) การบอกประเภทสถานที่ท่องเที่ยว 
(X= 4.42) ขอ้มูลเก่ียวกับมะขามหวาน (X= 4.39) ขอ้มูล
เก่ียวกับอุทยานแห่งชาติตาดหมอก (X= 4.33) การบอก
ต าแหน่งแหล่งท่องเที่ยวและที่ตั้ง  (X= 4.28) การแนะน า
วิธีการเดินทาง (X= 4.25) และหัวขอ้ที่ถูกเลือกเป็นล าดับ
สดุทา้ยคือ การรบัโทรศพัท ์(X= 4.25)  

อภปิรายผล 
การวิจัยเรื่อง การศึกษาความต้องการพัฒนา

ภาษาอังกฤษเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวของเจ้าหน้าที่ร ัฐ
จงัหวดัเพชรบรูณ:์ กรณีศกึษาเจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยว
อ าเภอเมือง จงัหวดัเพชรบูรณ ์ผูว้ิจัยสามารถอภิปรายผลได้
ดงันี ้

เมื่อผูว้ิจัยน าผลการวิเคราะห์ข้างต้นมาวิเคราะห์
ความตอ้งการของเจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยวอ าเภอเมือง 
จังหวัดเพชรบูรณ์ พบว่า บุคลากรภาครัฐที่ปฏิบัติงานใน
เทศบาลเมืองเพชรบรูณ ์องคก์ารบรหิารสว่นจงัหวดัเพชรบรูณ ์
และส านกังานท่องเที่ยวและกีฬาจังหวดัเพชรบูรณ ์มีปัญหา
ในการใหข้อ้มูลการท่องเที่ยวอ าเภอเมือง จังหวดัเพชรบูรณ ์
เนื่องจากแหลง่ทอ่งเที่ยวมีจ านวนมากและเจา้หนา้ที่บางท่าน
ตอ้งประจ าจุดในการใหข้อ้มูลสถานที่มากกว่า 1 แห่ง ทัง้นี ้
สถานที่ท่องเที่ยวในเขตอ าเภอเมืองเพชรบูรณแ์บ่งออกเป็น
หลายประเภท เช่น แหล่งท่องเที่ยวทางประวตัิศาสตร ์แหล่ง
ท่องเที่ยวทางธรรมชาติ แหลง่ท่องเที่ยวทางวฒันธรรม ท าให้
ยากต่อการจดจ าขอ้มูลภาษาองักฤษ ประกอบกบัเจา้หนา้ที่
สว่นใหญ่ยงัไมไ่ดร้บัการอบรมภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารใน
การใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยวจงัหวดัเพชรบรูณ ์ท าใหเ้จา้หนา้ที่มี
ความตอ้งการอบรมภาษาองักฤษในทกุทกัษะ ทัง้ทกัษะการฟัง 
ทกัษะการพูด ทักษะการอ่าน และทักษะการเขียน จึงท าให้

ภาษาอังกฤษมีความส าคัญต่อเจา้หนา้ที่รฐัในการใหข้อ้มูล
การท่องเที่ยวจังหวดัเพชรบูรณ์ ซึ่งสอดคลอ้งกับ ยุพาภรณ ์
พิริยศิลป์ (2557) พบว่าการใชภ้าษาองักฤษเพื่อการสนทนา
และสื่อสารในชีวิตประจ าวัน รวมทั้งการให้ข้อมูลเก่ียวกับ
สถานที่ท่องเที่ยวเป็นที่ตอ้งการของหน่วยงานที่เก่ียวขอ้งกับ
ธุร กิจการท่องเที่ยวในเขตภูมิภาคอีสานตอนบน และ
สอดคลอ้งกบั พิกุล สายดวง และ ชญาณน์นัท ์ปิติกรพวงเพชร 
(2560) พบว่า ผูป้ระกอบอาชีพท่องเที่ยวแบบโฮมสเตย ์ใน
พื ้นที่จังหวัดอุบลราชธานี  ไม่สามารถสื่อสารกับลูกค้า
ชาวต่างชาติได ้เนื่องจากการพดูไม่ชดัเจน การพดูรวัและเร็ว
เกินไป ท าใหฟั้งยาก จบัใจความไม่ไดน้อกจากนีส้  าเนียงหรือ
โทนเสียง รวมทัง้ค าศัพทแ์ละประโยคที่ใชใ้นการสื่อสารเพื่อ
อธิบายกิจกรรมต่างๆ แก่นักท่องเที่ยวยังไม่ถูกตอ้ง จากขอ้
ค้นพบดังกล่าวท าให้เห็นว่าการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการ
สื่อสารมีผลต่อผูท้ี่ตอ้งใหบ้ริการทางดา้นการท่องเที่ยวอย่าง
หลกีเลีย่งไมไ่ด ้
  น อ ก จ า กนี ้  ห น่ ว ย ง า น รั ฐ เ ป็ น หน่ ว ย ง า นที่
นกัทอ่งเที่ยวทัง้ชาวไทยและชาวตา่งชาติสามารถมาใชบ้ริการ
หรือมาสืบค้นข้อมูลได้โดยไม่ต้องเสียค่าใช้จ่าย หรือเ สีย
ค่าธรรมเนียม และเป็นหน่วยงานที่มีขอ้มูลที่เป็นองคค์วามรู ้
ท าให้เจ้าหน้าที่ร ัฐต้องเตรียมความพร้อมเพื่อให้ข้อมูลที่
ถูกต้องได้ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษเพื่อเป็นการเพิ่ม
ประสิทธิภาพในการสื่อสาร และสรา้งความประทบัใจใหแ้ก่
นกัทอ่งเที่ยว จากผลการวิจยัพบวา่ หวัขอ้ที่เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลู
การทอ่งเที่ยวอ าเภอเมือง จงัหวดัเพชรบรูณ ์ตอ้งการมากที่สดุ
คือ 14 จุดสุดประทับใจเที่ยวในเมืองเพชรบูรณ์ เนื่องจาก 
สถานที่ท่องเที่ยวทัง้ 14 จุดอยู่ในบริเวณที่ไม่ไกลกนัมากและ
นักท่องเที่ยวสามารถเที่ยวได้ครบทุกจุดภายใน 1 วัน และ
สามารถนั่ งรถไฟฟ้าชมสถานที่ทั้งหมดได้โดยไม่ต้องเสีย
ค่าใช้จ่าย เนื่องจากเป็นการบริการของเทศบาลเมือง
เพชรบรูณ ์โดยมีวตัถปุระสงคใ์นการใหค้วามรูเ้ก่ียวกบับริเวณ
โดยรอบเขตเทศบาลเมืองเพชรบรูณ ์ประกอบไปดว้ยจุดต่างๆ 
ดังนี ้ 1) พุทธอุทยานเพชบุระ  2) หอโบราณคดีเพ็ชรบูรณ์
อินทราชยั 3) ศาลเจา้พ่อหลกัเมืองเพชรบรูณ ์ 4) หอวฒันธรรม
นครบาลเพชรบูรณ์  5) ประติมากรรมมะขามหวาน  6) หอ
ประวัติศาสตรเ์พชบุระ 7) หอภูมิปัญญาและวิถีชาวบ้าน
เพชรบูรณ์  8) วัดมหาธาตุ พระอารามหลวง  9) วัดไตรภูมิ  
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10) ก าแพงเมืองและหอนิทรรศน์ก าแพงเมืองเพชรบูรณ ์     
11) วัดเพชรวรารามพระอารามหลวง 12) วงเวียนอนุสรณ ์
นครบาลเพชรบูรณ์  13 )  หอนาฬิกาแชมป์โลกคู่แฝด           
14) สวนสาธารณะหนองนารี และเนื่องจากจุดท่องเที่ยวทัง้ 
14  แห่ง ประกอบไปด้วย แหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ 
วิทยาศาสตร ์วฒันธรรม และประวตัิศาสตรท์ าใหน้กัเที่ยวทัง้
ชาวไทยและชาวตา่งชาตินิยมมาเยี่ยมชม 

หัว ข้อ ร อ ง ลงม าคื อ  6  ข อ งที่ ร ะลึ กต้อ ง ซื ้อ /                
7  เมนูอาหารต้องชิม/ 8 แหล่งท่องเที่ยวต้องไป คิดเป็น
ค่าเฉลี่ย 4.64 เนื่องจากกระแสการซือ้ของที่ระลกึจากชุมชน 
การรับประทานอาหารทอ้งถ่ิน และการท่องเที่ยวสถานที่ที่
เรยีกวา่เมืองรองก าลงัเป็นท่ีนิยม เป็นผลใหจ้งัหวดัเพชรบรูณม์ี
นักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติที่ต้องการมา
ท่องเที่ยวในต่างจังหวดัมากขึน้ ดงันัน้จังหวดัเพชรบูรณจ์ึงมี
การประชาสมัพันธ์การรณรงค ์“เที่ยวเพชรบูรณ์ตอ้ง 678” 
หมายถึง 6 ของที่ระลกึตอ้งซือ้ ในท่ีนีค้ือ ของที่ระลกึที่เป็นของ
พืน้ถ่ินเพชรบรูณ ์เช่น พระและวตัถุมงคล (หลวงพ่อทบ พระ
พทุธมหาธรรมราช) หรือมะขามหวาน และผลิตภณัฑม์ะขาม
หวาน ซึง่เป็นผลไมอ้นัเป็นสญัลกัษณป์ระจ าจงัหวดัเพชรบรูณ ์
ล าดบัต่อมาคือ 7 เมนูอาหารตอ้งชิม เป็นอาหารพืน้ถ่ินของ
ชาวเพชรบูรณ์ เช่น ขนมเสน้หล่มเก่า (ขนมจีนหล่มเก่า) มี
กระบวนการท าเส้นสดและสามารถกินคู่กับน ้ายาหลาย
ประเภท เช่น น า้ปลาร้าต้มสุก และป้ิงไก่ข้าวเบือ คือข้าว
เหนียวแช่น า้ใหน้ิ่มน าไปต าผสมกับพริกแกงแลว้น ามาห่อไก่
เสยีบไมแ้ลว้จึงน าไปยา่งไฟ ล าดบัตอ่มาคือ 8 แหลง่ท่องเที่ยว
ตอ้งไป เช่น อุทธยานประวัติศาสตรใ์นอ าเภอศรีเทพ ภูเขา
ปะการงัในอ าเภอชนแดน ไร่ก านันจุลต าบลวังชมภูซึ่งเป็น
ประตสููจ่งัหวดัเพชรบรูณ ์ ชมหมอกและดาวบนดินที่ภทูบัเบิก
ในอ าเภอหล่มเก่า เยี่ยมชมสถานที่ท่องเที่ยวทางธรรมชาติที่
อ  าเภอน า้หนาว  

หัวข้อที่ถูกเลือกเป็นล าดับต่อมา คือ ข้อมูลทั่วไป
เก่ียวกับจังหวดัเพชรบูรณ ์เนื่องจาก เจา้หนา้ที่ที่ท  าหนา้ที่ให้
ขอ้มลูดา้นการทอ่งเที่ยวควรมีความรูเ้ก่ียวกบัขอ้มลูทั่วไปของ
จงัหวดัเพชรบรูณอ์ยา่งถกูตอ้งแมน่ย าเพื่อเพิ่มความน่าเช่ือถือ
และเป็นการสรา้งความเช่ือมั่นว่าขอ้มูลที่ใหก้ับนกัท่องเที่ยว
นัน้ถูกตอ้งเช่ือถือได ้เช่น จังหวดัเพชรบูรณ์อยู่ ในภาคเหนือ
ตอนล่างภาคกลางตอนบน มีอาณาเขตติดต่อกับจังหวัด 

ชยัภมูิ ลพบรุ ีพิษณโุลก พิจิตร และจงัหวดัเลย ตราสญัลกัษณ์
ประจ าจงัหวดัเพชรบรูณ ์คือ ยาสบู มะขามหวาน และรูปเพชร 
หมายถึงช่ือจังหวัด และพืชเศรษฐกิจประจ าจังหวดั จังหวัด
เพชรบูรณ์เคยถูกเสนอจัดตัง้ใหเ้ป็นเมืองหลวงของประเทศ
ไทยสมัย จอมพล ป.พิบูลสงคราม จึงถูกเรียกว่านครบาล
เพชรบรูณ ์เป็นตน้  
   หัวข้อถัดมาคือ การกล่าวทักทายและการกล่าว
แนะน าตนเอง เนื่องจากเจ้าหน้าที่ให้ข้อมูลการท่องเที่ยว
อ าเภอเมือง จงัหวดัเพชรบรูณเ์ป็นเจา้หนา้ที่สว่นหนา้ ก่อนการ
ใหข้อ้มลูหรือน าชมสถานที่ต่างๆ ตอ้งมีการกลา่วทกัทายและ
กลา่วแนะน าตนเองเพื่อสรา้งความคุน้เคยกบันกัท่องเที่ยวได ้
ดังนั้นกา รแนะน าตนเองที่ ถูกต้อ งทั้งภาษา ไทยและ
ภาษาอังกฤษมีส่วนในการสร้างความประทับ ใจให้กับ
นกัทอ่งเที่ยวไดเ้ช่นกนั   

ล  าดับต่อมาคือหัวข้อเก่ียวกับการบอกประเภท
สถานที่ท่องเที่ยว เนื่องจากสถานที่ท่องเที่ยวต่างๆ ในจงัหวดั
เพชรบูรณม์ีหลายประเภท แบ่งออกเป็น 1) แหล่งท่องเที่ยว
ทางวัฒนธรรม ไดแ้ก่ พุทธอุทยานเพชบุระ ศาลเจ้าพ่อหลกั
เมืองเพชรบรูณ ์หอวฒันธรรมนครบาลเพชรบรูณ ์วดัมหาธาตุ
พระอารามหลวง วัดเพชรวรารามพระอารามหลวง หอภูมิ
ปัญญาและวิถีชาวบ้านเพชรบูรณ์ วัดไตรภูมิ   2) แหล่ง
ท่องเที่ยวทางประวตัิศาสตร ์ไดแ้ก่ หอโบราณคดีเพ็ชรบูรณ์
อินทราชัย ก าแพงเมือง  และหอนิทรรศน์ก าแพงเมือง
เพชรบรูณ ์หอประวตัิศาสตรเ์พชบรุะ วงเวียนอนสุรณน์ครบาล
เพชรบูรณ์ หอนาฬิกาแชมป์โลกคู่แฝด ประติมากรรม     
มะขามหวาน และ 3) แหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ ได้แก่ 
สวนสาธารณะหนองนาร ี

ล  าดับต่อมาคือ  ข้อมูลเ ก่ียวกับมะขามหวาน 
เนื่องจาก มะขามหวานเป็นสัญลักษณ์ประจ าจังหวัด
เพชรบูรณ์ และเป็นของฝากของที่ระลึกที่ถูกวางจ าหน่าย
ตลอดเสน้ทางผ่านเมืองเพชรบูรณ์ ทัง้นี ้มะขามหวานของ
จังหวัด เพชรบูรณ์แบ่งออกเ ป็นหลายสายพันธุ์  ท า ให้
นกัท่องเที่ยวตอ้งการทราบขอ้มูลเพื่อที่จะสามารถแยกแยะ
ประเภทของมะขามได้ และสามารถน ามาประกอบการ
ตดัสนิใจเพื่อซือ้ไปบรโิภคหรอืซือ้ไปเป็นของฝาก มะขามหวาน
พันธุ์ต่างๆ มีความแตกต่างกันทั้งด้านขนาดและรูปร่าง
ลกัษณะของฝัก เนือ้มะขาม ส่งผลใหร้าคาแตกต่างกันดว้ย 
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เช่น มะขามหวานพนัธุส์ีทองจะมีลกัษณะฝักกลมโคง้เป็นครึง่
วงกลม ผิวเรยีบ วงรอบดา้นในเรยีบไม่มีหยกั วงรอบด้านนอก
มีลกัษณะหยกัเป็นขอ้ๆ เนือ้หนาแนน่ มีรสหวานจดั และราคา
ค่อนขา้งสงู มะขามหวานพนัธุศ์รีชมภมูีลกัษณะฝักกลมใหญ่
และเหยียดตรง เนือ้หวาน ราคาไมส่งูมากนกั 

ล าดบัต่อมาคือ ขอ้มลูเก่ียวกบัอทุยานแห่งชาติตาด
หมอก เนื่องจากอุทยานแห่งชาติตาดหมอกเป็นสถานที่
ท่องเที่ยวทางธรรมชาติที่อยู่ไม่ไกลจากตัวเมืองเพชรบูรณ ์
เดินทางไดโ้ดยรถยนตส์ว่นตวั เสน้ทางทางธรรมชาติสมบรูณ ์
และมีเจา้หนา้ที่อุทยานอ านวยความสะดวก จึงเป็นสถานที่
ท่องเที่ยวทางเลือกส าหรบัผูท้ี่ไม่อยากเดินทางไกลมาก โดย
อทุยานจะเปิดใหบ้ริการในฤดหูนาวและฤดรูอ้น และอนญุาต
ใหน้กัทอ่งเที่ยวสามารถมาเที่ยวและท ากิจกรรมไดท้ัง้ช่วงเวลา
กลางวนัและกลางคืน เช่น เดินป่าชมธรรมชาติหรือชมน า้ตก
ตาดหมอกในช่วงกลางวนั และดูดาวบนดินชมแสงไฟเมือง
เพชรบรูณใ์นช่วงเวลากลางคืน  

ล  าดับต่อมาคือ การบอกต าแหน่งแหล่งท่องเที่ยว
และที่ตัง้ เนื่องจากเจ้าหนา้ที่ใหข้อ้มูลการท่องเที่ยวมีความ
ตอ้งการใหข้อ้มลูเบือ้งตน้เก่ียวกบัแหลง่ทอ่งเที่ยวนัน้ๆ ได ้เพื่อ
เป็นขอ้มูลประกอบการตดัสินใจเขา้ชมของนกัท่องเที่ยว เช่น 
การบอกระยะหา่งของแตล่ะจดุ ระยะห่างจากตวัเมือง เพื่อให้
นกัท่องเที่ยวสามารถตดัสินใจไดว้่าจะเดินทางไปแต่ละแห่ง 
นกัท่องเที่ยวอาจจะตอ้งการเดินทางไปยงัแหลง่ท่องเที่ยวเอง 
แต่ตอ้งการทราบที่ตัง้ที่แน่นอน หรือต้องการไปชมสถานที่
ทอ่งเที่ยวโดยรถน าชมระบบไฟฟา้ของเทศบาลเมืองเพชรบรูณ ์

ล าดบัตอ่มาคือ การแนะน าวิธีการเดินทาง เนื่องจาก
จงัหวดัเพชรบูรณส์ามารถเดินทางมาท่องเที่ยวไดท้ัง้ รถยนต์
ส่วนตวั รถโดยสารประจ าทาง รถบสั หรือสามารถใชบ้ริการ
รถไฟฟา้น าชมเมือง หากตอ้งท่องเที่ยวในบริเวณเขตเทศบาล
เมืองเพชรบรูณ ์ทัง้นี ้สถานท่ีทอ่งเที่ยวบางแหง่มีขอ้จ ากดัเรื่อง
การใช้ยานพาหนะ เช่น ห้ามน ารถบัสขึน้อุทยานแห่งชาติ  
ตาดหมอก เนื่องจากลกัษณะเสน้ทางเป็นทางแคบ เป็นเนิน
เขาสงูชนั ซึง่ขอ้มลูเหลา่นีเ้ป็นขอ้มลูที่มีความส าคญัเพื่อความ
ปลอดภยัส าหรบันกัทอ่งเที่ยวหรอืผูท้ี่สนใจจะมาทอ่งเที่ยว 

หัวข้อที่ถูก เลือกเป็นล าดับสุดท้ายคือ การรับ
โทรศพัท ์คิดเป็นค่าเฉลี่ย 4.25 เนื่องจากการรบัโทรศพัท ์และ
สามารถสื่อสารใหข้อ้มูลดา้นการท่องเที่ยวทัง้ภาษาไทยและ

ภาษาอังกฤษได้อย่างคล่องแคล่วจะท าให้การสื่อสารมี
ประสทิธิภาพ มีความตอ่เนื่อง และมีสว่นสรา้งความประทบัใจ
ใหแ้ก่นกัทอ่งเที่ยวหรอืผูท้ี่สือ่สารดว้ย  

ผู้วิจัยจะน าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล หัวข้อที่
เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยวอ าเภอเมืองจงัหวดัเพชรบรูณ์
ตอ้งการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื่อสง่เสริมการท่องเที่ยว 
โดยจะน าเสนอตัวอย่างประโยคภาษาอังกฤษที่มีความ
ตอ้งการมากที่สดุล  าดบัท่ี 1 ถึง 10  ดงัตอ่ไปนี ้

1.   14 จดุสดุประทบัใจเที่ยวในเมืองเพชรบูรณ ์เป็น
ประโยคภาษาอังกฤษเพื่อให้ข้อมูล ประเภทของแหล่ง
ทอ่งเที่ยว โดยสามารถระบปุระเภทแหลง่ทอ่งเที่ยวไดด้งันี ้

1.1  This is Nong Na Ree Park. 
แปลวา่ ท่ีนี่คือสวนสาธารณะหนองนารี 
1.2  This place is Nong Naree Park. 
แปลวา่ สถานท่ีนีค้ือสวนสาธารณะหนองนาร ี
2.  การให้ขอ้มูลเก่ียวกับ 6 ของที่ระลึกตอ้งซือ้/ 7 

เมนอูาหารตอ้งชิม/ 8 แหลง่ท่องเที่ยวตอ้งไป (เที่ยวเพชรบรูณ์
ตอ้ง 678) เป็นประโยคภาษาองักฤษที่มีค  าแสดงความส าคญั 
และแสดงให้เห็นลกัษณะเด่นของอาหาร ของที่ระลึก และ
แหลง่ทอ่งเที่ยว ดงันัน้ประโยคที่ใชใ้หข้อ้มลูของที่ระลกึ อาหาร 
และแหล่งท่องเที่ยวที่มีช่ือเสียงในจังหวัดเพชรบูรณ์ในการ
สือ่สารจึงมีการใชค้  าที่ระบลุกัษณะเช่น การบอกรสชาติอาหาร 
การบอกขัน้ตอนและกระบวนการ  

2.1  Phatchabun is famous for Sri Thep 
Historical Park. 

แปลว่า อุทยานประวตัิศาสตรศ์รีเทพเป็นสถานที่มี
ช่ือเสยีงของจงัหวดัเพชรบรูณ ์
 2.2  Phetchabun is best known for Phu Tub 
Berk. 

แปลว่า ภทูบัเบิกเป็นสถานที่ที่รูจ้ักกันดีของจังหวดั
เพชรบรูณ ์

2.3  Thai Lom woven sarong is made from 
100 % cotton. 

แปลวา่  ซิ่นไทยหลม่ท ามาจากผา้ฝา้ยลว้น 
2.4  Wichian Buri chicken grilled tastes a little 

bit spicy. 
แปลวา่ ไก่ยา่งวิเชียรบรุมีีรสชาติเผ็ดนิดหนอ่ย 
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ประโยค 2.1 ใชโ้ครงสรา้ง “is famous for” แปลว่า 
มีช่ือเสียง เช่นเดียวกับประโยค 2.2 ใชโ้ครงสรา้ง “is best 
known for” แปลว่า “เป็นที่รูจ้กัดี”  ประโยค 2.3 ใชโ้ครงสรา้ง 
“is made” แปลว่า “ท ามาจาก”  เพื่ออธิบายขั้นตอน
กระบวนการหรือบอกขอ้มลูวสัดหุรือสว่นประกอบของอาหาร
และของที่ระลึก ประโยค 2.4 ใชค้  ากริยา “taste” เพื่อบอก
รสชาติของอาหาร  

3. ข้อมูลทั่ วไปเ ก่ียวกับจังหวัดเพชรบูรณ์  เป็น
ประโยคภาษาองักฤษเพื่อใหข้อ้มลูการบอกอาณาเขตติดต่อ
กบัจงัหวดัรอบขา้ง การบอกทิศ คือ North (ทิศเหนือ) South 
(ทิศใต)้ East (ทิศตะวนัออก) West (ทิศตะวนัตก) 

3.1  Phetchabun borders to Phitsanuloke, Loei, 
Chaiyapum, Khonkaen, Pichit, and Lopburi. 

แปลว่า จังหวัดเพชรบูรณ์มีอาณาเขตติดต่อกับ
จงัหวดัพิษณโุลก จงัหวดัชยัภมูิ จงัหวดัขอนแก่น จงัหวดัพิจิตร 
และจงัหวดัเลย 

3.2  The East of Phetchabun borders to 
Chaiyaphum province. 

แปลว่า ทิศตะวนัออกของจงัหวดัเพชรบรูณม์ีอาณา
เขตติดตอ่กบัจงัหวดัชยัภมูิ 

ตัวอย่างประโยค 3.1 ใช้ค  ากริยา “border to” 
แปลว่า “มีอาณาเขตติดต่อกบั” ประโยค 3.2 แสดงการใชค้  า
วา่ “East” เพื่อระบทุิศตะวนัออก เพื่อใหร้ายละเอียดที่ชดัเจน
วา่แตล่ะทิศของจงัหวดัเพชรบรูณต์ิดตอ่กบัจงัหวดัใดบา้ง 

4.  การกล่าวทักทายและการกล่าวต้อนรับ เป็น
ประโยคภาษาอังกฤษที่สามารถใช้กล่าวทักทาย แนะน า
ตนเอง แสดงการตอ้นรบั และบอกขอ้มลูสว่นตวัได ้ 

4.1  My name is / I’m Chutima Tuenjai. 
แปลวา่ ดิฉนัช่ือชตุิมา เตือนใจ 
4.2  I work as a tourism development officer. 
ดิฉนัท างานต าแหนง่นกัพฒันาการทอ่งเที่ยว 
4.3  I’m pleased to welcome you to Phetchabun 

Intrachai Archeology Hall. 
ดิฉนัมีความยินดีตอ้นรบัทกุทา่นสูห่อโบราณคดีเพ็ชร

บรูณอ์ินทราชยั 
ประโยค 4.1 แสดงการใช้ภาษาอังกฤษในการ

แนะน าตนเอง โดยสามารถใชโ้ครงสรา้ง “My name is” หรือ 

“I am” แปลว่า “ดิฉันช่ือ” ประโยค 4.2 แสดงการใช้
ภาษาองักฤษเพื่อแนะน าต าแหน่งหรือการบอกหนา้ที่ในการ
ปฏิบตัิงานโดยใชโ้ครงสรา้งประโยค “I work as…” แปลว่า 
“ดิฉันท างานต าแหน่ง...” ประโยค 4.3 ใช้โครงสรา้ง “I’m 
pleased to welcome…” แปลว่า “ดิฉนัรูส้กึยินดีที่ไดต้อ้นรบั
....” 

5.  การบอกประเภทแหล่งท่องเที่ยวในอ าเภอเมือง 
จงัหวดัเพชรบรูณ ์เป็นประโยคภาษาองักฤษเพื่อบอกประเภท
แหลง่ทอ่งเที่ยว ดงันี ้ 

5.1  Nong Na Ree is a natural attraction. 
แปลวา่ หนองนารเีป็นแหลง่ท่องเที่ยวทางธรรมชาติ 
ประโยค 5.1 ใชโ้ครงสรา้งที่มีค  าวา่ “is” แปลวา่ “คือ” 

ในการอธิบายประธานของประโยคนี ้แปลว่า “หนองนารีเป็น
แหลง่ทอ่งเที่ยวทางธรรมชาติ” 

6.  การใหข้อ้มลูเก่ียวกบัมะขามหวาน เป็นประโยค
ภาษาองักฤษที่ใชบ้อกลกัษณะเดน่ของมะขามหวาน เช่น การ
บอกรูปรา่งลกัษณะฝักมะขามหวานพนัธุต์า่งๆ 

6.1  Sri Tong has a semicircular shell.  
แปลว่า มะขามหวานพันธุ์สีทองมีฝักลักษณะเป็น

รูปทรงครึง่วงกลม 
6.2  Prakaitong has a long straight shell. 
แปลวา่ มะขามหวานพนัธป์ระกายทองมีฝักลกัษณะ

ตรงยาว 
ประโยค 6.1 และ 6.2 แสดงการใหข้อ้มูลการบอก

ลกัษณะฝักมะขามหวานโดยการใช้ค ากริยา “have / has” 
แปลวา่ “มี”  

7.  อุทยานแห่งชาติตาดหมอก เ ป็นประโยค
ภาษาองักฤษเก่ียวกบักิจกรรมที่นกัท่องเที่ยวสามารถปฏิบตัิ
ไดแ้ละไมค่วรปฏิบตัิขณะอยูใ่นอทุยาน  

7.1  Tourists can go trekking and walk to Tat 
Mok waterfall. 

แปลว่า นกัท่องเที่ยวสามารถไปเดินป่าและเดินไป
น า้ตกตาดหมอกได ้

7.2  You should keep quite while walking 
along the water fall.   

แปลวา่ คณุควรงดใชเ้สยีงขณะไปเที่ยวน า้ตก 
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ประโยค 7.1 แสดงขอ้มูลกิจกรรมที่สามารถท าได้
โดยใช้ค าว่า “can” แปลว่า “สามารถ” หมายถึงปฏิบัติได ้
ประโยค 7.2 แสดงการใชค้  าวา่ “should” แปลว่า “ควร” ใชใ้น
กรณีแนะน าใหน้กัทอ่งเที่ยวปฏิบตัิตนไดถ้กูตอ้งขณะเขา้เยี่ยม
ชมสถานท่ี  

8. การบอกต าแหน่งแหล่งท่องเที่ยวและที่ตัง้เป็น
ประโยคภาษาองักฤษในการบอกที่ตัง้ ระยะห่างและเวลาที่ใช้
เดินทางไปยงัสถานท่ีอื่น  

8.1  Phetchabun Intrachai Archeology Hall is 
located in Phetchabun town, near the Phetcahbun 
municipality. 

แปลว่า หอโบราณคดีเพชรบูรณอ์ินทราชัยตัง้อยู่ใน
เมืองเพชรบรูณ ์ใกลก้บัเทศบาลเมืองเพชรบรูณ ์

8.2  It takes 5 minutes from Phetchabun 
Intrachai Archeology Hall to Wat Triphum.  

แปลว่า ใชเ้วลาเดินทาง 5 นาทีจากหอโบราณคดี
เพชรบรูณอ์ินทราชยัไปยงัวดัไตรภมูิ 

8.3  Phetchabun Intrachai Archeology Hall is 
about 2 kilometers far from Wat Triphum. 

แปลว่า หอโบราณคดีเพ็ชรบูรณ์อินทราชัยอยู่ห่าง
จากวดัไตรภมูิประมาณ 2 กิโลเมตร 

ประโยค 8.1 ใช้โครงสรา้งประโยค “is located” 
แปลว่า “ตัง้อยู่ที่” เพื่อเป็นการบอกที่ตัง้ ประโยค 8.2 แสดง
การใชค้  ากรยิา “take” ตามดว้ยระยะเวลาที่ใชเ้ดินทางเพื่อไป
ยงัสถานท่ีตอ่ไป ประโยค 8.3 ใชโ้ครงสรา้ง “is …far” เพื่อระบุ
ระยะหา่งของสถานท่ี 

9.  กา รแนะน า วิ ธีก า ร เดิ นทางมายัง จั งหวัด
เพชรบรูณ ์เป็นประโยคภาษาองักฤษที่ใชแ้นะน าการเดินทาง
มาเที่ยวชมจงัหวดัเพชรบรูณไ์ดโ้ดยพาหนะตา่งๆ ดงันี ้

9.1  You can get to Phetchabun by car or by bus. 
แปลวา่  คณุสามารถเดินทางมาจังหวดัเพชรบูรณ์

โดยรถยนตส์ว่นตวัหรอืรถบสั 
9.2  You can take a bus to Phetchabun. 
แปลวา่ คณุสามารถนั่งรถบสัมาเพชรบรูณไ์ด ้
ประโยค 9.1 แสดงการแนะน าวิธีการเดินทางมา

เพชรบรูณโ์ดยใชโ้ครงสรา้ง “get to…by…” มีความหมายว่า 
ไปสถานที่หนึ่งโดยพาหนะชนิดใดชนิดหนึ่ง ประโยค 9.2 

แสดงการใช้ค าว่า “take” เพื่อบอกว่าสามารถเดินทางโดย
พาหนะชนิดใด 

10.  การรบัโทรศพัท ์เป็นประโยคภาษาองักฤษที่ใช้
ในการรบัโทรศพัท ์ดงันี ้

10.1 Good morning. Muang Phetchabun 
Municipality. 

แปลวา่ สวสัดีคะ่ เทศบาลเมืองเพชรบรูณค์ะ่ 
10.2  Chutima speaking. How can I help you? 
แปลวา่ สวสัดีคะ่ ชตุิมาพดูสาย มีอะไรใหช้่วยไหมคะ 
ประโยค 10.1 แสดงการทกัทายและอาจตามดว้ย

การบอกช่ือสถานที่หรือหน่วยงาน ประโยคที่ 10.2 การกลา่ว
แนะน าตวัโดย ใชว้ลีในภาษาองักฤษ “Chutima speaking” 
แปลว่า “ชุติมาก าลงัพูดสายค่ะ” และประโยค “How can I 
help you?” แปลวา่ “มีอะไรใหช้่วยไหมคะ” เป็นประโยคเสนอ
ความช่วยเหลอื ซึง่แสดงถึงความเต็มใจใหบ้รกิาร 

จากขอ้มูลด้านการท่องเที่ยวอ าเภอเมือง จังหวัด
เพชรบูรณ ์แสดงใหเ้ห็นว่าขอ้มูลส่วนใหญ่เป็นขอ้มูลเฉพาะ
ด้านการท่องเที่ยว ส่งผลให้เจ้าหน้าที่ที่มีหน้าที่ให้ข้อมูล
ตอ้งการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื่อการใหข้อ้มูลเฉพาะ
เพื่อสง่เสรมิการทอ่งเที่ยวไดอ้ยา่งถกูตอ้ง จึงตอ้งการความรูท้ัง้
ดา้นค าศพัทแ์ละทกัษะภาษาเพื่อการสื่อสาร ดงันัน้หากตอ้ง
พัฒนาทักษะให้กับเจ้าหนา้ที่ใหข้อ้มูลการท่องเที่ยวอ าเภอ
เมือง จังหวัดเพชรบูรณ์ ตอ้งเป็นรูปแบบภาษาอังกฤษเพื่อ
วตัถุประสงคเ์ฉพาะ (English for Specific Purposes) ซึ่ง
ภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะเป็นการศึกษาที่
เก่ียวขอ้งกบัการฝึกอบรมและการฝึกปฏิบตัิในความรู ้3 ดา้น 
คือ ความรูด้้านภาษา ความรูด้้านการเรียนการสอน และ 
ความสนใจเฉพาะดา้นของผูเ้รียนอันจะชีใ้หเ้ห็นว่าผูเ้รียนมี
ความตอ้งการในการใช้ภาษาองักฤษเพื่อวัตถุประสงคด์า้น
ใดบา้ง Robinson (1991)  

นอกจากนี ้เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มูลการท่องเที่ยวอ าเภอ
เมืองจังหวัดเพชรบูรณ์ มีปัญหาในการใช้ภาษาองักฤษเพื่อ
การสื่อสารและมีความตอ้งการใหห้น่วยงานตน้สงักดัจดัการ
อบรมภาษาอังกฤษเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการสื่อสาร 
เพื่อใหข้อ้มูลเฉพาะ เช่น ขอ้มูลประวัติศาสตร ์หรือเรื่องเล่า  
พืน้ถ่ิน บางขอ้มลูเป็นขอ้มูลเฉพาะที่ไม่สามารถสืบคน้ไดจ้าก
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แหล่งสืบคน้ทั่วไป เช่น ค าศพัทด์า้นประวตัิศาสตร ์ช่ือเฉพาะ
ของบุคคล หรืออาหาร ซึ่งสอดคลอ้งกับ Hutchinson and 
Waters (1994) กลา่วว่า ผูท้ี่มีส่วนเก่ียวขอ้งควรพิจารณาถึง
ความตอ้งการและความสนใจของตวัผูเ้รียนเป็นหลกั และเป็น
การช่วยเหลือ สง่เสริม ใหผู้ค้นไดศ้ึกษาภาษาองักฤษอย่างมี
ความหมาย เข้าใจง่าย น าไปใช้ได้จริง และ นอกจากนี ้
Siwayingsuwan (2015) ได้กล่าวถึงประโยชน์ของการ
วิเคราะหค์วามตอ้งการไวว้่า สามารถช่วยผูส้อนใหส้ามารถ
ระบคุวามตอ้งการดา้นวิชาชีพในอนาคตของผูเ้รียน ไดท้ราบ
วา่ทกัษะภาษาดา้นใดที่ผูเ้รียนตอ้งการ และทกัษะภาษาดา้น
ใดที่ผูเ้รียนจ าเป็นตอ้งพฒันา หลงัจากส ารวจความตอ้งการ
และก าหนดวตัถุประสงคไ์ดแ้ลว้ ผูส้อนสามารถเลือกสื่อการ
จดัการเรียนการสอนที่ตอบสนองความตอ้งการของผูเ้รียนได ้
ด้วยเหตุนี  ้การวิเคราะห์ความต้องการของผู้เรียนจึงเป็น
รากฐานส าคญัที่ผูส้อนใชพ้ฒันาเนือ้หาหลกัสตูร สื่อการสอน 
รวมทั้งวิธีการสอน ช่วยเสริมให้ผู้เรียนมีแรงจูงใจน าไปสู่
ความส าเร็จได ้การอบรมจึงควรสะทอ้นบริบทของชุมชนหรือ
สงัคมนัน้ๆ เพราะนอกจากจะท าใหเ้รียนอย่างมีความหมาย
แลว้ ใชใ้นการสือ่สารเพื่อวตัถปุระสงคเ์ฉพาะไดส้  าเร็จ ยงัเป็น
การช่วยประชาสมัพนัธช์ุมชนของตนเอง ใหเ้ป็นที่รูจ้กัมากขึน้ 
สรา้งความประทบัใจและสรา้งช่ือเสียง ดึงดดูใหน้กัท่องเที่ยว
เขา้มาเยี่ยมชมชมุชนมากขึน้ 

 
สรุปผลการวิจัย 

จากการวิจัยเรื่องการศึกษาความตอ้งการพัฒนา
ภาษาอังกฤษส าหรบัเจา้หนา้ที่รฐัเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยว
จงัหวดัเพชรบรูณ:์ กรณีศกึษาเจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยว
อ าเภอเมือง จงัหวดัเพชรบรูณ ์ผูว้ิจยัสามารถสรุปผลการวิจยั
ตามวตัถปุระสงคไ์ดด้งันี ้ 

การศกึษาความตอ้งการพฒันาภาษาองักฤษส าหรบั
เจ้าหน้าที่ร ัฐเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวจังหวัดเพชรบูรณ์: 
กรณีศึกษาเจ้าหน้าที่ให้ข้อมูลการท่องเที่ยวอ าเภอเมือง 
จงัหวดัเพชรบรูณ ์เจา้หนา้ที่ใหข้อ้มลูการทอ่งเที่ยวอ าเภอเมือง
จังหวัดเพชรบูรณ์ มีปัญหาในการใช้ภาษาอังกฤษในการ
ปฏิบตัิงาน และตอ้งการไดร้บัการอบรมภาษาองักฤษ และมี
ความต้องการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวจังหวดัเพชรบรูณท์ัง้หมด 10 หวัขอ้ ดงันี ้1) 14 จุด

สุดประทับใจเที่ยวในเมืองเพชรณ์  2) เที่ยวเพชรบูรณ์ตอ้ง 
678 (6 ของที่ระลึกต้องซือ้/ 7 เมนูอาหารตอ้งชิม/ 8 แหล่ง
ท่องเที่ยวตอ้งไป)  3) ขอ้มูลทั่วไปเก่ียวกับจังหวดัเพชรบูรณ ์ 
4) การกล่าวทักทายและการแนะน าตนเอง 5) การบอก
ประเภทสถานที่ท่องเที่ยว  6) ขอ้มูลเก่ียวกับมะขามหวาน                    
7) ข้อมูลเก่ียวกับอุทยานแห่งชาติตาดหมอก  8) การบอก
ต าแหน่งแหล่งท่องเที่ยวและที่ตั้ง  9) การแนะน าวิธีการ
เดินทาง และ 10) การรบัโทรศพัท ์

ข้อเสนอแนะ  
 ขอ้เสนอแนะในการน าผลการวิจยัไปใช ้  

ควรมีการจัดท าสื่อมัลติมี เดียเพื่อแสดงให้เห็น
สถานการณ์จ าลองในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
ให้แก่เจ้าหน้าที่ให้ข้อมูลการท่องเที่ยวอ าเภอเมืองจังหวัด
เพชรบูรณ์ เพื่อช่วยให้ผู้เข้ารับการอบรมเข้าใ จการใช้
ภาษาอังกฤษได้ถูกต้องตามสถานการณ์มากขึน้ โดยยึด
หลกัการสอนแบบ 3P คือ ขัน้ที่ 1 Presentation (ขัน้น าเสนอ) 
ขัน้ที่ 2 Practice (ขัน้ฝึก) และ ขัน้ที่ 3 Production (ขัน้น าไปใช)้ 
 ขอ้เสนอแนะส าหรบัการวิจยัครัง้ตอ่ไป   
    ควรมีการวิจัยความต้องการรูปแบบการจัดอบรม
ให้แก่เจ้าหน้าที่ให้ข้อมูลการท่องเที่ยวอ าเภอเมืองจังหวัด
เพชรบูรณ์ เช่น การอบรมในห้องประชุม การอบรมแบบ
ออนไลน ์หรือการศึกษาดว้ยตนเองดว้ยการใชแ้อพพลิเคชั่น 
เป็นตน้ เพื่อใหต้รงกบัความตอ้งการของผูเ้ขา้รบัการอบรม   
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